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FRÜHJAHRSSESSION 2025 
 
LISTE DER NEUEN GESCHÄFTE. ERGÄNZUNG - LISTE DES NOUVEAUX OBJETS. COMPLEMENT Entwurf: 25.03.2025 
 
 
 
Standesinitiativen – Initiatives des cantons  
 
      VERBINDLICHE FRIST GEMÄSS 

ART. 116 bzw. 117 ParlG 
 25.303 s Kt. Iv. GE. Schienennetz: Lasst uns die Anbindung Genfs verbessern!  

Iv. ct. GE. Réseau ferroviaire : désenclavons Genève !  
  KVF 

 CTT 
 Frühjahr 2026 

Printemps 2026 
 25.304 s Kt. Iv. TI. Für eine konkrete Unterstützung bei den wachsenden Herausforderungen 

der dualen Berufsausbildung: Erlernen einer Zweitsprache soll in der 
Lehrlingsausbildung obligatorisch werden  
Iv. ct. TI. Pour un soutien concret aux défis croissants de la formation professionnelle 
duale : introduisons l'obligation, pour toutes les professions, d'une deuxième langue au 
choix dans la formation des apprentis et apprenties  

  WBK 
 CSEC 

 Frühjahr 2026 
Printemps 2026 

 
 
 
FÜR NATIONALRAT 
 
Vom SR angenommen - adopté par le CE  
 
 
      VERBINDLICHE 

FRIST GEM.  
ART. 28A GRN 

 

 23.3224 s Mo. (Français) Wicki. Institutionelle Reform der Wettbewerbskommission  
Mo. (Français) Wicki. Réforme institutionnelle de la Commission de la concurrence  

 WAK 
CER 

Herbst 2025 
Automne 2025 

 

 23.4535 s Mo. Germann. Erleichterte Zulassung für patentabgelaufene Medikamente  
Mo. Germann. Autorisation facilitée de mise sur le marché des médicaments dont le 
brevet est échu  

 SGK 
CSSS 

Herbst 2025 
Automne 2025 

 

 24.3498 s Mo. Salzmann. Datenaustausch bei illegalen Migranten systematisieren  
Mo. Salzmann. Systématiser l'échange de données sur les migrants en situation 
illégale  

 SPK 
CIP 

Herbst 2025 
Automne 2025 

 

 24.3635 s Mo. Friedli Esther. MWST-Sondersatz. Planungssicherheit für den Tourismus  
Mo. Friedli Esther. Taux spécial de TVA. Donner au tourisme un horizon fiable sur le 
long terme 

 WAK 
CER 

Herbst 2025 
Automne 2025 
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 24.3824 s Mo. APK-S. Rechtsgrundlage für die Ukraine-Hilfe  
Mo. CPE-E. Base légale pour l'aide à l'Ukraine  

 APK 
CPE 

Herbst 2025 
Automne 2025 

 

 24.3937 s Mo. Fässler Daniel. Wegweisungsverfügungen sind rascher und konsequenter zu 
vollziehen  
Mo. Fässler Daniel. Les décisions de renvoi doivent être exécutées plus rapidement et 
plus systématiquement  

 SPK 
CIP 

Herbst 2025 
Automne 2025 

 

 24.3973 s Mo. Z'graggen. Der Steillagebeitrag ist nach dem Anteil der Mähwiese zu berechnen  
Mo. Z'graggen. Calculer la contribution pour surfaces en forte pente selon la part de 
prairie de fauche  

 WAK 
CER 
 

Herbst 2025 
Automne 2025 

 

 24.4057 s Mo. Müller Damian. Schlafstörungen als neuer Bestandteil der nationalen NCD-
Strategie  
Mo. Müller Damian. Intégrer les troubles du sommeil dans la stratégie nationale MNT  

 SGK 
CSSS 

Herbst 2025 
Automne 2025 

 

 24.4081 s Mo. Rieder. Das Wiederholen von Sexualstraftaten erschweren  
Mo. Rieder. Infractions contre l'intégrité sexuelle. Lutter contre les récidives  

 RK 
CAJ 

Herbst 2025 
Automne 2025 

 

 24.4269 s Mo. WAK-S. Stärkung der Milchproduktion im Grasland Schweiz 
Mo. CER-E. Renforcer la production laitière dans les herbages suisses 

 WAK 
CER 

Herbst 2025 
Automne 2025 

 

 24.4271 s Mo. FK-S. Beschleunigungspaket für das Asylwesen  
Mo. CdF-E. Train de mesures visant à accélérer les procédures d'asile  

 SPK 
CIP 

Herbst 2025 
Automne 2025 

 

 24.4317 s Mo. Vara. Fische. Damit unsere Flüsse, Seen und Teiche lebendig bleiben  
Mo. Vara. Poissons. Pour que nos rivières, lacs et étangs restent vivants  

 UREK 
CEATE 

Herbst 2025 
Automne 2025 

 

 24.4420 s Mo. Hegglin Peter. Rechtssicherheit bei der Erschliessung von Abbaugebieten  
Mo. Hegglin Peter. Prestations préalables relatives aux territoires d'exploitation. 
Assurer la sécurité juridique  

 RK 
CAJ 

Herbst 2025 
Automne 2025 

 

 24.4429 s Mo. Friedli Esther. Kein Asylverfahren und kein Bleiberecht für Verbrecher. 
Bevölkerung endlich schützen!  
Mo. Friedli Esther. Protéger enfin la population. Pas de procédure d'asile ni de droit de 
rester sur le territoire pour les criminels  

 SPK 
CIP 

Herbst 2025 
Automne 2025 

 

 24.4464 s Mo. Regazzi. Eine Strategie gegen den Missbrauch unserer Bilder  
Mo. Regazzi. Pour une stratégie contre l'usage abusif de nos images  

 RK 
CAJ 

Herbst 2025 
Automne 2025 

 

 24.4469 s Mo. Engler. Am Herdenschutz sollen alle mitbezahlen. Keine weitere Abwälzung der 
Kosten im Zusammenhang mit dem Schutz von und vor Wölfen und anderen 
Grossraubtieren auf die Kantone!  
Mo. Engler. Le financement de la protection des troupeaux est l'affaire de tous. Il ne 
faut plus reporter les coûts de protection des loups et autres grands prédateurs ni des 
dégâts qu'ils causent sur les cantons  

 UREK 
CEATE 

Herbst 2025 
Automne 2025 

 

 24.4495 s Mo. Schwander. Bevölkerung schützen. Bewegungsfreiheit von Asylkriminellen 
konsequent einschränken  
Mo. Schwander. Protéger la population. Limiter systématiquement la liberté de 
mouvement des requérants d'asile criminels  

 SPK 
CIP 

Herbst 2025 
Automne 2025 
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 24.4596 s Mo. Gössi. Besserer Schutz des geistigen Eigentums vor KI-Missbrauch  
Mo. Gössi. Pour une meilleure protection de la propriété intellectuelle contre les abus 
liés à l'intelligence artificielle  

 WBK 
CSEC 

Herbst 2025 
Automne 2025 

 

 24.4597 s Mo. Ettlin Erich. Standardisierten Zugang zu persönlichen Vorsorgedaten ermöglichen 
Mo. Ettlin Erich. Mettre en place un accès standardisé aux données de prévoyance 
personnelles  

 SGK 
CSSS 

Herbst 2025 
Automne 2025 

 

 25.3001 s Mo. SiK-S. Eine robuste und resiliente Gesundheitsversorgung in allen Lagen 
Mo. CPS-E. Une couverture sanitaire solide et résiliente en toutes circonstances  

 SiK 
CPS 

Herbst 2025 
Automne 2025 

 

 25.3013 s Mo. SGK-S. Kostenübernahme für Gebärdensprachdolmetschleistungen im 
Gesundheitswesen  
Mo. CSSS-E. Prise en charge des coûts des prestations d'interprétariat en langue des 
signes dans le secteur de la santé  

 SGK 
CSSS 

Herbst 2025 
Automne 2025 

 

 25.3017 s Mo. SGK-S. Spitalplanung durch interkantonale Spitallisten stärken  
Mo. CSSS-E. Renforcer la planification hospitalière grâce à des listes d'hôpitaux 
intercantonale 

 SGK 
CSSS 

Herbst 2025 
Automne 2025 

 

 25.3020 s Mo. WAK-S. KMU entlasten. Klartext bei Gebühren für bargeldlose Zahlungsmittel 
Mo. CER-E. Soulager les PME. Plus de transparence concernant les frais liés aux 
moyens de paiement sans espèces  

 WAK 
CER 
 

Herbst 2025 
Automne 2025 
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Vom SR in einer geänderten Form angenommen - adopté par le CE dans une forme modifiée 
 
 20.3067 n Mo. Nantermod. Tiefere Gebühren bei Schuldbetreibung und Konkurs 

Mo. Nantermod. Réduire les émoluments en matière de poursuite et de faillite  
 RK 

CAJ 
Herbst 2025 
Automne 2025 

 

 24.3078 n Mo. Kolly. Aufhebung der Pflicht zur Verwendung von Digiflux für 
Landwirtschaftsbetriebe  
Mo. Kolly. Suppression de l'obligation du système Digiflux pour les exploitations 
agricoles  

 WAK 
CER 

Herbst 2025 
Automne 2025 

 

 
 
An Kommission Nationalrat zur Vorprüfung – À la commission du Conseil national pour examen préalable  
 
 24.4514 n Mo. Fraktion RL. Stärkung der Gemeinnützigkeit steuerbefreiter Organisationen  

Mo. Groupe RL. Renforcer le caractère d'utilité publique des organisations exonérées 
de l'impôt  

 WAK 
CER 

  

 
 
 
FÜR STÄNDERAT 
 
 
Vom NR angenommen - adopté par le CN  
 
 24.3436 n Mo. Nause. Zeitgemässe, schweizweit einheitliche Rechtsgrundlagen für private 

Sicherheitsdienstleistungen  
Mo. Nause. Pour une modernisation et une harmonisation nationale des bases légales 
relatives aux prestations de sécurité privées  

  SiK 
 CPS 

  

 24.3716 n Mo. Schmid Pascal. Bevölkerung schützen. Kein Asylverfahren und kein Bleiberecht 
für Verbrecher  
Mo. Schmid Pascal. Protéger la population. Pas de procédure d'asile ni de droit de 
rester sur le territoire pour les criminels  

  SPK 
 CIP 

  

 24.3734 n Mo. Riner. Bevölkerung schützen. Bewegungsfreiheit von Asylkriminellen konsequent 
einschränken  
Mo. Riner. Protéger la population. Limiter systématiquement la liberté de mouvement 
des requérants d'asile criminels  

  SPK 
 CIP 

  

 24.3736 n Mo. Balmer. Nationale Präventionsstrategie 2040  
Mo. Balmer. Stratégie nationale de prévention 2040  

  SGK 
 CSSS 

  

 24.3822 n Mo. APK-N. Die China-Strategie muss verlängert werden! (N/A-D) 
Mo. CPE-N. La stratégie relative à la Chine doit être prolongée! (N/A-F) 

  APK 
 CPE 
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 24.4273 n Mo. SiK-N. Überprüfung der Vergabe von Gutachten, Verträgen und Mandaten im 
VBS 
Mo. CPS-N. Examen de l'attribution d'expertises, de contrats et de mandats par le 
DDPS  

  SiK 
 CPS 

  

 24.4508 n Mo. Unterstützung der Kantone beim Wegweisungsvollzug  
Mo. Soutenir les cantons dans l'exécution des renvois  

  SPK 
 CIP 

  

 25.3006 n Mo. SGK-N. Neubeurteilung von IV-Leistungsentscheiden bei von der EKQMB 
festgestellten gravierenden Mängeln bei der Begutachtung (N/A-D) 
Mo. CSSS-N. Réexamen des décisions d'octroi de prestations de l'AI en cas de 
graves insuffisances constatées par la Coqem dans les expertises (N/A-F) 

  SGK 
 CSSS 

  

 25.3007 n Mo. SGK-N. Menschen mit Behinderungen in Härtefällen am Arbeitsplatz besser 
unterstützen (N/A-D) 
Mo. CSSS-N. Offrir un meilleur soutien aux personnes en situation de handicap sur le 
lieu de travail dans des cas de rigueur (N/A-F) 

  SGK 
 CSSS 

  

 
 
 
Vom NR in einer geänderten Form angenommen - adopté par le CN dans une forme modifiée 
 
 24.3372 s Mo. Ettlin Erich. Öffentlich-rechtliche Pensionskassen dürfen nicht benachteiligt 

werden  
Mo. Ettlin Erich. Les institutions de prévoyance de droit public ne doivent pas être 
désavantagées  

  SGK 
 CSSS 

  

 
 
Vom NR angenommen (Freitagesliste) - adopté par le CN (liste du dernier vendredi) 
 
 24.3499 n Mo. Fonio. Einführung der Solidarhaftung für die Mitglieder der Verwaltung eines 

Unternehmens, wenn dieses als Steuersubstitut die Steuer nicht entrichtet  
Mo. Fonio. Instaurer la responsabilité solidaire des membres de l'administration d'une 
société lorsque le substitut fiscal ne remplit pas ses obligations  

  WAK 
 CER 
 

  

 24.4391 n Mo. Candinas Martin. Es braucht einen wirksamen Schutz gegen Call-ID-Spoofing von 
schweizerischen Rufnummern!  
Mo. Candinas Martin. Prendre des mesures de protection contre les appels 
publicitaires masqués provenant de numéros de téléphone suisses  

  KVF 
 CTT 
 

  

 24.4392 n Mo. Seiler Graf. Es braucht griffige Massnahmen gegen missbräuchliche Verwendung 
von schweizerischen Rufnummern  
Mo. Seiler Graf. Prendre des mesures efficaces pour empêcher l'utilisation abusive de 
numéros de téléphone suisses  

  KVF 
 CTT 
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 24.4393 n Mo. Götte. Es braucht griffige Massnahmen gegen missbräuchliche Verwendung von 
schweizerischen Domains!  
Mo. Götte. Prendre des mesures efficaces pour empêcher l'utilisation abusive des 
noms de domaine suisses  

  KVF 
 CTT 

  

 24.4432 n Mo. Bally. Strafbestimmung gegen Menschenhandel praxistauglicher definieren  
Mo. Bally. Pour une définition de l'infraction de traite d'êtres humains plus en phase 
avec la réalité  

  RK 
 CAJ 

  

 24.4433 n Mo. Zybach. Strafbestimmung gegen Menschenhandel praxistauglicher definieren  
Mo. Zybach. Pour une définition de l'infraction de traite d'êtres humains plus en phase 
avec la réalité  

  RK 
 CAJ 

  

 24.4434 n Mo. Vincenz. Strafbestimmung gegen Menschenhandel praxistauglicher definieren  
Mo. Vincenz. Pour une définition de l'infraction de traite d'êtres humains plus en phase 
avec la réalité  

  RK 
 CAJ 

  

 24.4435 n Mo. Flach. Strafbestimmung gegen Menschenhandel praxistauglicher definieren  
Mo. Flach. Pour une définition de l'infraction de traite d'êtres humains plus en phase 
avec la réalité  

  RK 
 CAJ 

  

 24.4436 n Mo. Steinemann. Strafbestimmung gegen Menschenhandel praxistauglicher definieren 
Mo. Steinemann. Pour une définition de l'infraction de traite d'êtres humains plus en 
phase avec la réalité  

  RK 
 CAJ 

  

 24.4437 n Mo. Jost. Strafbestimmung gegen Menschenhandel praxistauglicher definieren  
Mo. Jost. Pour une définition de l'infraction de traite d'êtres humains plus en phase 
avec la réalité  

  RK 
 CAJ 

  

 24.4438 n Mo. Mahaim. Strafbestimmung gegen Menschenhandel praxistauglicher definieren  
Mo. Mahaim. Pour une définition de l'infraction de traite d'êtres humains plus en phase 
avec la réalité  

  RK 
 CAJ 

  

 24.4448 n Mo. Page. Neuberechnung der AHV-Rente nach dem Erreichen des Referenzalters für 
Selbstständigerwerbende  
Mo. Page. Nouveau calcul de la rente AVS après l'âge de référence pour les 
indépendants  

  SGK 
 CSSS 

  

 24.4452 n Mo. Hess Lorenz. Nationale Strategie zur Verbesserung der gesundheitlichen 
Situation von Menschen mit ME/CFS und Long Covid  
Mo. Hess Lorenz. Une stratégie nationale pour améliorer la situation médicale des 
personnes souffrant du syndrome de fatigue chronique et du COVID long  

  SGK 
 CSSS 

  

 24.4475 n Mo. Fehr Düsel. Analyse und Bekämpfung von offensichtlich missbräuchlichen 
Einsprachen in Planungs- und Baubewilligungsverfahren  
Mo. Fehr Düsel. Oppositions abusives dans les procédures de planification et 
d'autorisation de construire. Les analyser et y remédier  

  UREK 
 CEATE 

  

 24.4481 n Mo. Wasserfallen Christian. Förderung der freiwilligen Ausreise straffälliger 
Asylsuchender  
Mo. Wasserfallen Christian. Encourager le départ volontaire des requérants d'asile 
délinquants  

  SPK 
 CIP 
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 24.4586 n Mo. Kaufmann. Einkommenssituation der Bergbauernfamilien verbessern  
Mo. Kaufmann. Améliorer la situation des revenus pour les familles de paysans de 
montagne  

  WAK 
 CER 

  

 
 
 
An Kommission Ständerat zur Vorprüfung – à la commission du conseil des états pour examen préalable 
 
 24.3920 s Mo. Crevoisier Crelier. Berücksichtigung der Care-Arbeit endlich auch in der zweiten 

Säule 
Mo. Crevoisier Crelier. Prendre en compte le travail d'éducation et d'assistance dans 
le deuxième pilier 

  SGK 
 CSSS 

  

 24.3921 s Mo. Wasserfallen Flavia. Mehrfachbeschäftigte und Teilzeitarbeitende besser 
versichern 
Mo. Wasserfallen Flavia. Mieux assurer les personnes cumulant plusieurs emplois et 
les travailleurs à temps partiel 

  SGK 
 CSSS 

  

 24.4047 s Mo. Broulis. Personen mit geringem Einkommen oder mit mehreren Arbeitsverträgen 
Zugang zur zweiten Säule ermöglichen 
Mo. Broulis. Permettre l'accès au deuxième pilier pour les personnes ayant un revenu 
modeste ou des contrats de travail multiples 

  SGK 
 CSSS 

  

 24.4066 s Mo. Gapany. Besserer Zugang zur zweiten Säule mittels freiwilliger Sparmöglichkeiten 
zur Erhöhung der Rente 
Mo. Gapany. Elargir l'accès au deuxième pilier sur une base volontaire pour améliorer 
les retraites 

  SGK 
 CSSS 

  

 24.4077 s Mo. Poggia. Für die Reserven in der obligatorischen Krankenpflegeversicherung 
endlich einen nationalen Fonds einrichten 
Mo. Poggia. Pour un fonds national des réserves de l'assurance maladie obligatoire. 
Enfin! 

  SGK 
 CSSS 

  

 24.4198 s Mo. Maillard. Dem Kaufkraftverlust der Renten in der zweiten Säule entgegenwirken 
Mo. Maillard. Lutter contre la perte de pouvoir d'achat des rentiers du deuxième pilier 

  SGK 
 CSSS 

  

 24.4302 s Mo. Broulis. Ein Staatssekretariat für Verkehr für eine koordinierte Verkehrspolitik 
zwischen den Akteuren im Bereich Mobilität  
Mo. Broulis. Pour une politique des transports coordonnée entre les acteurs de la 
mobilité, mettons en place un Secrétariat d'Etat aux transports  

  KVF 
 CTT 

  

 24.4330 s Mo. Broulis. Die berufliche Vorsorge der jungen Arbeitnehmenden verbessern 
Mo. Broulis. Améliorer la prévoyance des jeunes salariés 

  SGK 
 CSSS 

  

 24.4348 s Mo. Friedli Esther. Harmonisierung "Beitrag für regionale Biodiversität und 
Landschaftsqualität" erst mit AP 2030  
Mo. Friedli Esther. Contribution à la biodiversité régionale et à la qualité du paysage. 
Ne procéder à l'harmonisation que lors de la PA30+  

  WAK 
 CER 
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 24.4465 s Mo. Vara. Nutztiere, die von Tierheimen, Auffangstationen und Privatpersonen 
adoptiert werden. Status "Heimtier" zulassen, sofern sie nicht mehr der 
Lebensmittelproduktion dienen 
Mo. Vara. Permettre le statut d'animaux "de compagnie" aux animaux "de rente" 
adoptés dans des sanctuaires, refuges et chez des particuliers, lorsqu’ils ne 
retourneront plus dans la filière de la consommation 

  WBK 
 CSEC 

  

 24.4471 s Po. Broulis. Bauprojekte im Mobilitätsbereich. Einen Vergleich durchführen, um die 
Verzögerungen zu verstehen  
Po. Broulis. Projets de mobilité. Réalisons un comparatif pour comprendre les retards  

  KVF 
 CTT 
 

  

 
 
 
Berichte – Rapports 
(Beratung nur in den Kommissionen - Examen seulement en commission) 
 
   Bericht über die Situation der Tibeterinnen und Tibeter in der Schweiz (20.4333, Po. 

APK-N) 
Rapport sur la situation des Tibétains et des Tibétaines en Suisse (20.4333, Po. CPE-
N) 

 APK 
CPE 

 

   Volkswirtschaftliches Gesamtmodell (Kosten-Nutzen) von Elternzeitmodellen 
(21.3961, Po. SGK-N) 
Modèles de congé parental. Analyse économique globale (coûts-bénéfices) (21.3961, 
Po. CSSS-N) 

 SGK 
CSSS 

 

   Erhöhung des Kostendeckungsgrads des Bundesamtes für Zivildienst auf mindestens 
100 Prozent (23.4348, Po. FK-N) 
Porter à au moins 100 pour cent le taux de couverture des coûts de l'Office fédéral du 
service civil (23.4348, Po. CdF-N) 

 FK 
CdF 

 

   Gewährleistung der freien Meinungsbildung der Bürgerinnen und Bürger (21.4168, Po. 
Dandrès) 
Pour garantir la libre formation de l'opinion des citoyennes et des citoyens (21.4168, 
Po. Dandrès) 

 SPK 
CIP 

 

   Mietexplosion in der Schweiz. Analyse der massgeblichen Faktoren für die 
Preisentwicklung der Wohnungsmieten in der Schweiz seit 2002 (22.4289, Po. Müller 
Damian) 
Flambée des loyers. Analyse des facteurs ayant influencé l'évolution des loyers en 
Suisse depuis 2002 (22.4289, Po. Müller Damian) 

  RK 
 CAJ 
 

 

   Wohnungsnotstand in der Schweiz. Analyse der tiefen Leerwohnungsquote und 
mögliche Ansätze zu deren Entschärfung (22.4290, Po. Müller Damian) 
Pénurie de logements en Suisse. Taux de logements inoccupés et pistes pour 
améliorer la situation (22.4290, Po. Müller Damian) 

  RK 
 CAJ 
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   Keine zusätzlichen Kosten für unser Gesundheitswesen infolge der Listenumteilung 
von bisher frei verkäuflichen Arzneimitteln der Liste C in die Liste B (19.3005, Mo. 
Nationalrat (SGK-N)) 
Le transfert de médicaments en vente libre de la catégorie C à la catégorie B ne doit 
pas entraîner de coûts supplémentaires pour notre système de santé (19.3005, Mo. 
Conseil national (CSSS-N)) 

 SGK 
CSSS 

 

   Eidgenössische Technische Hochschulen. Stagnation der Anzahl Studierenden in den 
Bereichen Architektur, Bauwesen und Geomatik (21.3839, Po. Grin) 
Ecoles polytechniques fédérales. Stagnation des étudiants en architecture et en 
construction ainsi qu'en géomatique (21.3839, Po. Grin) 

 WBK 
CSEC 

 

 
 


